Makalenin İngilizce Başlığı
Makalenin Türkçe Başlığı
ÖZET
Çalışmanın amacını, metodunu ve sonuçlarını ana hatlarıyla içerecek şekilde hazırlanmalıdır. Özet 250 kelimeyi geçmemelidir. Makale özeti ve başlığı matematiksel formüller içermemelidir. Sisteme yüklenen makalede makale başlığından kaynakça sonuna kadar satır numarası eklenmelidir. 
Anahtar kelimeler:  
Anahtar kelimeler en az 4 en fazla 6 kelimeden oluşmalı, çalışmayı en iyi biçimde tanımlayan ve başlıkta yer almayan kelimelerden seçilmelidir. Anahtar kelimeler sola yaslı ve küçük harflerle yazılmalıdır. Anahtar kelimeler virgülle ayrılmalı ve kısaltma içermemelidir.
ABSTRACT
Çalışmanın amacını, metodunu ve sonuçlarını ana hatlarıyla içerecek şekilde hazırlanmalıdır. Abstract 250 kelimeyi geçmemelidir. Makale abstractı ve başlığı matematiksel formüller içermemelidir. 
Keywords:
Anahtar kelimeler en az 4 en fazla 6 kelimeden oluşmalı, çalışmayı en iyi biçimde tanımlayan ve başlıkta yer almayan kelimelerden seçilmelidir. Anahtar kelimeler sola yaslı ve küçük harflerle yazılmalıdır. Anahtar kelimeler virgülle ayrılmalı ve kısaltma içermemelidir.
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GİRİŞ
[bookmark: _GoBack]Giriş bölümü çalışmanın önemini, ele alınma nedenlerini, araştırmanın kapsamını, çalışma amaç ve sonuçlarına yönelik literatürü ve çalışma hipotezini içermelidir. Yazarlar, genel terimler dışında konuya özel terimleri veya kavramları açıklamalıdır. Yazarlar çalışma hipotezlerini desteklemek için daha önce yapılan araştırmaların sonuçlarını kullanmalıdır. Bu bölüm derleme veya literatür özeti şeklinde verilmemelidir. Kullanılan literatürün mümkün olduğunca son on yıl içinde yapılan çalışmalardan seçilmesine özen gösterilmelidir. Giriş, araştırmanın amacı ile genel ve özel hedeflerinden oluşan bir cümleyle sona erdirilmeli ve bu bölüm çalışma sonuçlarını içermemelidir.
MATERYAL VE METOT
Materyal ve Metot bölümü, aynı bilimsel disiplinde çalışan bir araştırıcının çalışmayı tekrarlayabilmesi için yeterli ayrıntıyı içermeli ve ilgili kaynaklara atıfta bulunulmalıdır. Standart metotların kullanılması durumunda detay verilmeden sadece kaynakça verilmelidir. Bu metotlarda modifikasyon yapıldı ise yapılan değişiklikler açıklanmak zorundadır. Kullanılan metotlarla ilgili literatür bildirişlerinde mümkün olduğunca çalışmanın ilk literatürüne atıf yapılmalıdır. 
Alt başlık 
Sonuçlar kısmına ait bölümler alt başlıklar halinde verilmesi durumunda kullanılabilir. Alt başlıkların ilk harfi büyük ve italik yazılması gerekmektedir. 
SONUÇLAR
Bu bölümde çalışma, inceleme ve gözlemler sonunda elde edilen tüm sonuçlar kesin ifadeler ile açıklanmalıdır. Sonuçlar bölümünün temel amacı, çalışmanın gerçek sonuçlarının raporlandığı şekil ve çizelgeler için anlatım desteği sağlamaktır. Sonuçlara yönelik olarak şekil ve çizelgelerde yer almayan sonuçlar da bu bölümde metin olarak verilmelidir. Sonuçlar bölümünde literatür bildirişi yapılmamalıdır. Ayrıca materyal metot ve tartışmaya yönelik cümleler sonuçlar bölümünde yer almamalıdır. “Sonuçlar” ile “Tartışma ve Kanı” kısımlarının bir arada "Sonuçlar ve Tartışma" bölüm başlığı altında verilmesi dergimizce genellikle kabul edilmekte olup, özellikle kısa sonuçlara sahip çalışmalarda bu yazım şekli tavsiye edilmektedir. 
Alt başlık 
Sonuçlar kısmına ait bölümler alt başlıklar halinde verilmesi durumunda kullanılabilir. Alt başlıkların ilk harfi büyük ve italik yazılması gerekmektedir. 

TARTIŞMA VE KANI
Araştırma sonuçları, diğer araştırmacıların bulguları ile karşılaştırılarak tartışılmalı ve kanı belirtilmelidir. Tartışma, elde edilen verilere “Giriş” bölümünde sunulan mevcut durum ile bağlantılı olarak ve makalede belirtilen hedeflerin ışığı altında okuyuculara yorum sunmalıdır. Yazarlar, bu bölümde bazı kanılara varmalı ve “Sonuçlar”da belirtilen verileri tekrar etmemelidir. Tartışma bölümünde şekil veya çizelgelere atıf yapmamalıdır. Tartışmada vurgulanan noktalar, makalenin başlığına uygun olmalıdır. Tartışma bölümü literatür bildirişi şeklinde verilmemeli, çalışma sonucu ile ilgili literatür ile tartışılmalıdır. Son paragrafta çalışmanın ana sonuçları vurgulanmalı ve ileride yapılması gerekli çalışma önerileri verilerek sonlandırılmalıdır.
TEŞEKKÜR
Araştırmayı destekleyen ve katkıda bulunan kişiler ile kurumlar katkıda bulundukları konular belirtilerek verilmelidir. Makalenin bir tez çalışmasının tamamı veya bir parçası olması durumu bu bölümde ifade edilmelidir. Çalışmanın özet olarak bir bilimsel toplantıda (kongre, sempozyum gibi) yayınlanması durumu da bu bölümde belirtilmelidir.  
KAYNAKLAR
Metin içerisinde atıf yapılan tüm kaynaklar alfabetik, daha sonra kronolojik sıraya göre yazılmalıdır. Literatür bildirişinde kaynaklar metin içerisinde orijinal dilinde verilmelidir. İki yazarlı makalelerde “ve” ifadesi, üç veya daha fazla yazarlı makalelerde “et al.” ifadesi kullanılmalı ve arkasından virgül konulmamalıdır. Ör. Disney et al. (2008), Kansu et al. (2005) gibi. Aynı yazar isimlerine ve yıla sahip kaynaklar “a, b” olarak isimlendirilmelidir. Ör. Kansu 2002a, 2002b gibi. 
Metin içerisinde:
Metin içerisinde atıf yapılan tüm kaynaklar alfabetik, daha sonra kronolojik sıraya göre yazılmalıdır. Literatür verilişlerine ait örnekler aşağıda verilmiştir;
Tek yazarlı: 
Cümle sonunda: ………...(Alkan 2017, Evlice 2018, FAO 2013, Anonim 2008).
Cümle başında: Alkan (2017) ……………… TUIK (2014)……….
İki yazarlı: 
Cümle sonunda: ………..(Evlice ve Alkan 2018, Wesemael ve Moens 2016).
Cümle başında: Evlice ve Alkan (2018)….… Wesemael ve Moens (2016).....

Üç veya daha fazla yazarlı: 
Cümle sonunda: …………..(Evlice et al. 2018, Wesemael et al. 2016).
Cümle başında: Alkan et al. (2018)….… Wesemael et al. (2016)…....
Birden fazla literatürün grup olarak verilmesi durumunda öncelikle alfabetik sonrasında yıl sırasına dikkat edilir. Örneğin; 
	……..(Alkan 2016a, 2016b, 2017; Evlice ve Alkan 2018) 
Kaynaklar Bölümünde:
Kaynaklar öncelikle alfabetik sonrasında yıl sırasına dikkat edilerek sıralanmalıdır. Aynı yazara ait birden fazla literatürün kullanılması durumunda aynı yıla ait kaynaklar harf ile yayın yılından sonra ‘a’, ’b’, ’c’ şeklinde belirtilmelidir. Farklı kaynaklara ait örnekler aşağıda yer almaktadır; Literatür verilişlerinde dergi isimleri açık olarak yazılmalıdır.
Araştırma makalesi:
Evlice E., Ökten M. E., 2008. Ankara ili armut (Pyrus communis L.) bahçelerinde saptanan Tylenchida (Nematoda) takımına ait bitki paraziti nematodlar. Bitki Koruma Bülteni, 48 (4), 1-8.
Alkan M., Gökçe A., Kara K., 2017. Bazı bitki ekstraktlarının Patates böceği (Coleoptera: Chrysomelidae) üzerindeki mide zehiri etkileri. Bitki Koruma Bülteni, 57 (3), 305-315. 
Kitap:
Smith D., Onions A.H.S., 1994. The preservation and maintenance of living fungi. CAB International, Bakeham Lane Egham, 112 p.
Kitap bölümü:
Scurrah M.I., Niere B., Bridge J., 2005. Nematode parasites of solanum and sweet potatoes. In: Plant parasitic nematodes in subtropical and tropical agriculture. Luc, M., Sikora, R.A., Bridge, J. (Eds.). CABI Publishing, London, 193-219 p.
Tez:
Ulutaş E., 2010. Ege Bölgesi Patates Üretim Alanlarında Bulunan Önemli Bitki Paraziti Nematodların Belirlenmesi ve Bitki Gelişimine Etkileri. Ege Üniversitesi Fen Bilimleri Enstitüsü, Basılmamış Doktora Tezi, 92 s., Bornova, İzmir.
Elektronik kaynak:
EPPO, 1996. Occurrence of Meloidogyne chitwoodi in Germany. Reporting Service No. 11, 96/205. https://archives.eppo.int/EPPOReporting/1996/Rse-9611.pdf (Erişim tarihi: 14.04.2014).
ŞEKİL VE ÇİZELGELER
Şekil ve çizelgelere metin içinde atıf yapılmalı ancak söz konusu şekil ve çizelgeler metin sonunda her biri bir sayfada yer alacak şekilde sıralı olarak verilmelidir. Şekil ve çizelge başlıkları metinden bağımsız olarak şekil ve çizelgeyi yansıtmalıdır. Şekil ve çizelgelerin tamamına metin içinde atıf yapılmış olmalıdır. Şekil ve çizelgelerde Latince isimler açık olarak yazılmalıdır (örn. Tuta absoluta). Şekil alt yazısı ve çizelge başlığının sonunda herhangi bir noktalama işareti kullanılmamalıdır. Ondalık olarak nokta kullanılmalıdır (1,25 yerine 1.25 gibi). Sıcaklık bildirişi bitişik olarak yapılmalıdır (°C). Yüzde işaretiyle rakam arasında boşluk bırakılmamalıdır (%100). Metrik ölçüm sonuçlarına ait simgeler rakamdan sonra boşluk bırakılarak verilmelidir (10 cm) 
Fotoğraflar jpg formatında ve çözünürlüğü en az 120 piksel olacak şekilde hazırlanmalı ve makale içinde yer alan tüm fotoğraf, çizim ve grafikler ayrı bir dosya halinde gönderilmelidir.
Şekiller Word dosyasına “resim” olarak ekle sekmesinden eklenmelidir. Şayet birden fazla resim kullanılacak ve bunlara a,b,c… gibi harflendirme yapılacak ise bu resimler önce bir PowerPoint dosyasında yan yana (alt alta) konulmalı ve harflendirme yapılmalıdır. Daha sonra tümü seçilip gruplandırma yapıldıktan sonra Word dosyası içine “resim” olarak eklenmelidir. Resmin büyük ya da küçük gelmesi durumunda değişiklik PowerPoint dosyası içinde yapılarak Word dosyasına taşınmalıdır.

MAKALEDE YER ALAN TÜM RESİMLERİN ORJİNAL HALLERİ AYRICA SİSTEME YÜKLENMELİDİR. 
ÇİZELGELER

Çizelge 1. Trans-Anethole’ün farklı dozlarının 25°C sıcaklık ve %65 orantılı nemde 72 saat sonunda meydana getirdiği yüzde ölüm oranları 
	Uygulama
	Yüzde Ölüm (%)±SH

	
	T. castaneum
	R. dominica
	S. oryzae

	2.0 ml/l
	47.62±0.16a*
	100.00±0.00a
	100.00±0.00a

	2.5 ml/l
	23.53±0.66b
	100.00±0.00a
	100.00±0.00a

	3.0 ml/l
	47.37±0.57a
	100.00±0.00a
	100.00±0.00a

	3.5 ml/l
	26.67±0.09b
	100.00±0.00a
	100.00±0.00a

	4.0 ml/l
	2.11±0.19c
	100.00±0.00a
	100.00±0.00a

	5.0 ml/l
	6.25±0.00c
	100.00±0.00a
	100.00±0.00a


*Aynı sütunu takip eden farklı harfler arasında istatistiki anlamda fark vardır (Tukey test, P<0,05). SH: Standart hata.


Çizelge 2. Trans-Anethole’ün 25°C sıcaklık ve %65 orantılı nemde 72 saat sonunda Sitophilus oryzae ve Rhyzopertha dominica’ya toksik etki değerleri
	Tür
	Eğim±SH*
	LC50 ml/l
(Güven Aralığı)
	LC99 ml/l
(Güven Aralığı)

	S. oryzae
	2.081±0.282
	1.414
(1.319-1.530)

	2.533
(2.257-2.999)


	R. dominica
	2.283±0.331
	1.272
(1.179-1.360)
	2.291
(2.059-2.697)


*Standart hata


ŞEKİLLER
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Şekil 1. a) Nektarin yaprağında PPV’nin neden olduğu yaprak damarlarında renk açılması ve şekil bozukluğu b) Erik yaprağında PPV’nin neden olduğu klorotik halka şeklindeki belirtiler




Şekil 2. Yapıldak köyündeki (Merkez ilçe) şeftali bahçesinde 2012 yılındaki Archips rosana ve Pandemis cerasana’nın ergin popülasyonu

BİTKİ KORUMA BÜLTENİ / PLANT PROTECTION BULLETIN
KISALTMALAR / ABBREVITIONS 
Bitki Koruma Bültenine gönderilecek makalelerin yazımında kullanılabilecek bazı kısaltmalar aşağıda verilmiştir. Bu çizelgede yer almayan bilimsel terimlerin, kurumların, kuruluşların ve yer isimleri için ise sıklıkla kullanılan kısaltmaları tercih edilmelidir. Ölçü birimlerinin kısaltmalarında “The Système International d’Unités, (IS units)” birimleri kullanılmalıdır. Kurum, kuruluş ve yer isimlerinin kısaltmaları için “Türk Dil Kurumu” web sayfasından faydalanılabilir (bkz. http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_content&id=198:Kisaltmalar). Verilen kaynaklarda bulunmayan ancak son derece uzun ve makalede tekrara neden olabilecek terimler için yazarlar kendi kısaltmalarını verebilirler. Ancak bu sadece zorunlu durumlarda tercih edilmelidir. Kelime/kelimelerin kısaltmaları ilk geçtiği yerde parantez içinde verilmeli, daha sonra ilgili yerlerde bu kısaltmalar kullanılmalıdır. Makale başlığında kısaltma kullanılmamalıdır. 
Bazı uluslar arası kısaltmalar:
	Tanım / Description
	Kısaltma / Abbrevition

	Adenin 
	A

	Adenosine triphosphate
	ATP

	Amper
	A

	amplified fragment length polymorphism
	AFLP

	Angstrom ( = 0.0001 of a micron)
	A

	base pair / baz çifti
	bp

	bovine serum albumine
	BSA

	calorie
	cal

	Candidatus
	Ca.

	centiliter
	cl

	centimeter
	cm

	colony forming units
	CFU

	complementary DNA
	cDNA

	complementary RNA
	cRNA

	cubic kilometer
	km3

	cubic meter
	m3 

	cubic millimeter
	mm3

	cytochrome
	cyt

	cytosine / sitozin
	C

	dakika
	dk.

	Dalton
	Da

	day
	d

	decare / dekar
	da

	deciliter
	dl

	decimeter
	dm

	deoxyribonucleic acid / deoksiribonükleik asit 
	DNA

	deoxyribonuclease
	Dnase

	deoxynucleotide-triphosphates
	dNTPs

	desilitre
	dl

	desimetre
	dm

	desimetrekare
	dm2

	desimetreküp
	dm3

	dimethyl sulfoxide
	DMSO

	double-stranded DNA / çift sarmallı DNA
	dsDNA

	double-stranded RNA / çift sarmallı RNA
	dsRNA

	Electron microscope / Elektron mikroskop
	EM

	enzyme linked immuno sorbent assay
	ELISA

	ethidium bromide
	EtBr

	ethylenediaminetetraacetic acid
	EDTA

	extracellular polymeric substance
	EPS

	fatty acid methyl ester
	FAME

	fluorescein isothiocyanate 
	FITC

	Gibberellic acid
	GA

	gram
	g

	Guanin / Guanine
	G

	hectare / hektar
	ha

	hectoliter / hektolitre
	hl

	hectometer / hektometre
	hm

	high pressure liquid chromatography
	HPLC

	hour
	h

	immuno fluorescent antibody staining
	IFAS

	Immunoglobulin A
	IgA

	Immunoglobulin G
	IgG

	Immunoglobulin M
	IgM

	indole—3— acetic acid
	IAA

	internal transcribed spacer
	ITS

	international unit
	IU

	kilobase / kilobaz 
	kb

	kilocalorie / kilokalori
	kcal

	kilodalton
	kDa

	kilogram
	kg

	kilohertz
	KHz

	kilometer / kilometre
	km

	kilometrekare
	km²

	kilometreküp
	km3

	kilopascal 
	kPa

	Lethal Dose
	LD

	Lethal Dose  %50
	LD50

	Liquid Chromatography
	LC

	litre / liter
	l

	loop-mediated amplification
	LAMP

	logarithm
	log

	lumen
	lm

	lux
	lx

	matrix assisted laser desorption ionization-time of flight mass spectrometry
	MALDI-TOF MS

	maximum
	max

	messenger RNA
	mRNA

	meter / metre
	m

	metrekare
	m²

	metreküp
	m3

	micro / mikro
	µ

	microgram / mikrogram
	µg

	micrometer / mikrometre
	µm

	micromole / mikromol
	µmol

	microliter / mikrolitre 
	µl

	miliamper / milliamper
	mA

	milibar / millibar
	mbar

	miligram / milligram
	mg

	millimeter / milimetre
	mm

	milimetrekare
	mm2

	milimetreküp
	mm3

	milimetre-civa
	mm-Hg

	milimolar / millimolar
	mM

	milyonda kısım
	ppm

	minimum
	min

	minimum engelleme konsantrasyonu / minimal inhibitory concentration
	MIC

	minute
	min

	molarite 
	M

	molecular weight
	MW

	monoclonal antibody
	Mab

	multilocus sequence typing
	MLST

	nanometer / nanometre
	nm

	nanomole / nanomol
	nmol

	nicotinamide adenine dinucleotide
	NAD

	nicotinamide adenine dinucleotide phosphate
	NADP

	nicotinamide adenine dinucleotide phosphate oxidized
	NADP+

	nicotinamide adenine dinucleotide reduced
	NADH

	nicotinamide adenine dinucleotide phosphate reduced
	NADPH

	normalite
	N

	number / numara
	No.

	optical density
	OD

	örnek
	ör.

	pascal
	Pa

	phosphate-buffered saline
	PBS

	picogram / pikogram
	pg

	picomole / pikomol
	pmol

	polyacrylamide gel electrophoresis
	PAGE

	polymerase chain reaction
	PCR

	pounds per square inch
	psi

	random amplified polymorphic DNA
	RAPD

	real-time polymerase chain reaction
	RT PCR

	relative humidity
	RH

	restriction fragment length polymorphism
	RFLP

	reverse transcription-polymerase chain reaction
	RT-PCR

	ribonuclease
	RNase

	ribonucleic acid / ribonükleik asit
	RNA

	ribosomal RNA
	rRNA

	saat
	sa.

	saniye
	sn. 

	santigrat derece / degree Celcius
	0C

	santimetre
	cm

	santimetrekare
	cm² 

	santimetreküp
	cm3

	sayfa
	s.

	second
	s 

	sequence characterized amplified Rregion
	SCAR

	simple sequence repeat 
	SSR

	single nucleotide polymorphism
	SNP

	small interfering RNA
	siRNA

	sodium dodecyl sulfate
	SDS

	square centimeter
	m² 

	square decimeter
	dm2

	square kilometer
	km²

	square meter
	m² 

	square millimeter
	mm² 

	standard atmosphere
	atm

	Thermus aquaticus
	Taq

	technical atmosphere
	at

	thin layer chromatography
	TLC

	thymine / timin
	T

	transfer RNA
	tRNA

	tris(hydroxymethyl)aminomethane
	tris

	ton
	t

	ultraviole / ultraviolet
	UV

	unit
	U

	uracil / urasil
	U

	ve benzeri, ve benzerleri
	vb.

	ve devamı, ve diğerleri
	vd.

	versus
	vs

	volt
	V

	volume
	vol

	watt
	W

	week
	wk

	weight
	wt

	year
	yr

	yüzyıl
	yy

	
	


Hatırlatmalar:
· Makale başlığında Latince isimler açık olarak yazılmalıdır. 
· Bakteri, fungus, virüs, nematod ve omurgasız organizmaların bilimsel isimleri italik olarak yazılmalıdır. 
· Bitki hastalıklarının yaygın olarak kullanılan İngilizce isimleri için http://www.apsnet.org/publications/commonnames/Pages/default.aspx linki kullanılabilir. 
· Omurgasız organizma isimlerinin yazımı, Uluslararası Zooloji İsimlendirme Yasasına (http://www.iczn.org/iczn/index.jsp) uygun olmalıdır. Latince isimler ilk geçtiği yerde author ismi ve tarih ile birlikte açık olarak yazılmalı, ayrıca parantez içinde bağlı bulunduğu takım ve familya ismi verilmelidir. Örneğin Ceratitis capitata (Wiedemann, 1824) (Diptera: Tephritidae), Megachile anatolica Rebmann, 1968 (Hymenoptera: Megachilidae) gibi. Daha sonraki yazımlarda şekil ve çizelge başlıkları hariç, kısaltılarak verilmelidir. Örneğin C. capitata, M. anatolica gibi. Türkçe isminin kullanılması durumunda, ismin ilk harfi büyük yazılmalıdır. Örneğin Akdeniz meyve sineği, Ağaç sarıkurdu, Elma gözkurdu, Virgül kabuklubiti gibi.
· Nematodların latince isimleri ilk geçtiği yerde author ismi ile birlikte açık olarak yazılmalıdır. Örneğin Meloidogyne chitwoodi, Globodera pallida gibi. Daha sonraki yazımlarda şekil ve çizelge başlıkları hariç, kısaltılarak verilmelidir. Örneğin M. chitwoodi, G. pallida gibi. Bitki paraziti nematodların author isimleri için http://www.nce.nu/pages/nomenclature/search.html  linki kullanılabilir. Nematolojide kullanılan morfolojik terimler için https://www.eppo.int/QUARANTINE/diag_activities/EPPO_TD_1056_Glossary.pdf linki kullanılabilir.
· Bakteri isimleri “Bakterilerin İsimlendirilmesine İlişkin Uluslararası Kod Yazım Kurallarına” (http://www.bacterio.net/-alintro.html) uygun yazılmalıdır. Bakteri ve fungusların Latince isimleri ilk geçtikleri yerde author ismi ile birlikte açık olarak yazılmalıdır. Örneğin Agrobacterium tumefaciens (Smith and Townsend) Conn, Venturia inaequalis Cooke (Wint.), Rhizoctonia solani Kühn gibi. Daha sonraki yazımlarda şekil ve çizelge başlıkları hariç, kısaltılarak verilmelidir. Örneğin A. tumefaciens, V. inaequalis, R. solani gibi. Mikroorganizmaların Türkçe isminin kullanılması durumunda, ismin ilk harfi büyük yazılmalıdır. Örneğin Elma karalekesi, Ateş yanıklığı, Patates mildiyösü, Yonca mozaik virüsü gibi.
· Virüs isimleri italik yazılmalıdır. Potato Y virüs, Alfalfa mosaic virus gibi. Virüslerin güncel isimlerine ulaşmak için http://www.ictvonline.org/virusorthography.asp. linki kullanılabilir.
· Kültüre alınamayan bakteri ve fitoplazmalar için kullanılan “Candidatus” italik yazılmalı, bunu takip eden cins ve tür ismi için normal karakter kullanılmalıdır. Örneğin, Candidatus Phytoplasma solani, Candidatus Liberibacter solanacearum gibi. Daha sonraki yazımlarda şekil ve çizelge başlıkları hariç, kısaltılarak verilmelidir. Örneğin Ca. Phytoplasma solani, Ca. Liberibacter solanacearum gibi. “Mikoplazma” veya “mikoplazma benzeri organizma” ifadeleri kullanılmamalı, bunların yerine “fitoplazma” kullanılmalıdır. 
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